
Beitrittserklärung Déclaration d'Adhésion 

Die unterzeichnete Firma/Gemeinde erklärt hiermit den Beitritt zum VAP auf Grund der Statuten vom  
6.10.1970, geändert am 21.11.1996, am 3.6.2004, am 3.6.2008, am 19.8.2022 und am 27.8.2024. 
La maison/commune soussignée déclare son adhésion à la VAP selon les statuts du 6.10.1970, modifiés le 
21.11.1996, le 3.6.2004, le 3.6.2008 et le 27.8.2024. 

Firma: 
Société: 

PLZ: 
NPA: 

Strasse/Nr.: 
Rue/n°: 

Ort: 
Lieu: 

Telefon: 
Téléphone: 

Land: 
Pays: 

Mobile: 
N° de mobile: 

E-Mail:
E-mail:

Mit der/den hier angegebenen E-Mail-Adresse/n werden Sie sich im VAP-Mitgliederbereich einloggen können. 
Avec l’/es adresse/s e-mail indiquée/s ici, vous recevrez l’accès à notre zone membres. 

Anschlussgleis/e Voie/s de raccordement 

Wir sind Eigentümer oder Betreiber eines/mehrerer Anschlussgleise, Stammgleise oder Grossanlagen  
(> 500 m Gleislänge). Bitte für jedes einzeln die Informationen ausfüllen. 
Nous sommes propriétaire d'une ou de plusieurs voies de raccordement (A), voies-mère (B), ou grandes 
installations (> 500 m de voies) (C). Veuillez remplir les informations pour chacun d'eux individuellement. 

Eigentümer 
oder Betreiber 
Propriétaire ou 
exploitant 

Anschlussgleis (A), Stammgleis 
(B), oder Grossanlage (C) in:  
Voie de raccordement (A), voie-
mère (B) ou grande installation (C) 

Verantwortliche Person 

Personne responsable 

E-Mail

E-Mail



Privatgüterwagen Wagons privés 

Wir sind Eigentümer von (Anzahl) 
Nous sommes propriétaires de (nombre) 

zu 2 Achsen 
à 2 essieux 

zu 4 Achsen 
à 4 essieux 

zu  ……..  Achsen 
à    ……..  essieux 

Verantwortliche Person/Stelle: 
Personne/entité responsable: 

E-Mail:
E-mail:

ECM-Zertifizierung ECM Certification 

Wir sind als zuständige Stelle für die Instandhaltung (ECM)  ja oui  nein non 
gemäss Verordnung EU/2019/779 zertifiziert. 
Nous sommes certifiés en tant qu’une entité chargée  
de la maintenance (ECM) selon le règlement UE/2019/779. 

Verantwortliche Stelle: 
Personne/entité responsable: 

E-Mail:
E-mail:

Befreundetes Mitglied Membre ami 

Wir sind befreundetes Mitglied. Nous sommes membre ami.  ja oui  nein non 

Wir möchten gerne den VAP-Newsletter mit Infos über die jüngsten Entwicklungen der VAP-Verbandsarbeit 
und der Verkehrspolitik an die folgende/n E-Mail-Adresse/n erhalten:  

Veuillez nous/m’envoyez la newsletter avec des informations sur le travail associatif et les dernières 
nouveautés dans la politique de transport aux/à l’adresse/s e-mail suivante/s: 

(Sie können den Newsletter jederzeit wieder abbestellen.) 

(Vous pouvez à tout moment annuler votre abonnement à cette Newsletter.) 

Ort/Datum: 
Lieu/Date: 

Name des 
Unterzeichnenden: 
Nom du signataire: 

Unterschrift: 
Signature: 

Bitte einsenden an: VAP Verband der verladenden Wirtschaft, Spitalgasse 5, 8001 Zürich 

Prière de l'envoyer à: VAP Association des chargeurs, Spitalgasse 5, 8001 Zürich
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